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  )٢٠١١ (١٩٩٢القرار     
  ٢٠١١يونيه / حزيران٢٩، المعقودة في ٦٥٧٠الذي اتخذه مجلس الأمن في جلسته     

    
  إن مجلس الأمن،  

 ١٩٨٠و ) ٢٠١١ (١٩٨١ إلى قراراته السابقة، ولا سيما القرارات إذ يشير   
 ١٩٦٢  و) ٢٠١١ (١٩٦٧  و) ٢٠١١ (١٩٦٨  و) ٢٠١١ (١٩٧٥  و) ٢٠١١(
، وإلى بيانات رئيسه )٢٠١٠ (١٩٣٣  و) ٢٠١٠ (١٩٤٢  و)٢٠١٠ (١٩٥١  و) ٢٠١٠(

  المتعلقة بالحالة في كوت ديفوار وفي المنطقة دون الإقليمية،
 ٦ إلى   ٤ إلى ترتيبات التعاون بين البعثات المنصوص عليهـا في الفقـرات مـن               وإذ يشير   

ــن    ــس الأمـ ــرار مجلـ ــن قـ ــرة )٢٠٠٥ (١٦٠٩مـ ــرار  ٦، وفي الفقـ ــن القـ ، )٢٠١٠ (١٩٣٨ مـ
 مـن القـرار   ٤ و  ٣الفقـرتين   و،  ) ٢٠١١ (١٩٦٨ مـن القـرار      ١ إلى الفقـرة     شير كـذلك  ي إذو

  ،)٢٠١٠ (١٩٦٢ من القرار ٧ والفقرة ،)٢٠١١ (١٩٦٧
الــتي  ،)S/2011/351 (يونيــه/ حزيــران١٠ إلى رســالة الأمــين العــام المؤرخــة  وإذ يــشير  

ليبريـا، ومـا للمـوارد     الهش في كـوت ديفـوار وعلـى الحـدود مـع           على الوضع الأمني   يشدد فيها 
كـوت ديفـوار مـن      عمليـة الأمـم المتحـدة في        التي تم نقلها من بعثـة الأمـم المتحـدة في ليبريـا إلى               

دعـم قـدرة البعثـة    ضـرورة  في كـوت ديفـوار، و  الـصعبة الـسائدة   الظـروف   دور أساسي في ظل     
   الانتخابات، عمليةولايتها في ضوءب الاضطلاععلى 

ــة و وإذ يرحــب   ــات في     باشــتراك البعث ــا في التخطــيط للعملي ــة الأمــم المتحــدة مع عملي
 بالاتفـاق القـائم بـين البعثـة        وإذ يحـيط علمـا    المنطقة المتاخمة للحدود بين كوت ديفوار وليبريا،        

والعملية على أن تحتفظ العملية بطائرات الهليكوبتر المـسلحة الـثلاث الـتي تم نقلـها إليهـا مؤقتـا                    
ــة ومعهــا أطقــم تــشغيلها،    ــة  وإذ يحــيط علمــا كــذلك مــن البعث  بالترتيبــات الــتي اتخــذتها العملي

  بشكل رئيسي في غرب كوت ديفوار،تعمل هذه الطائرات  كي
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 حـــتى ت بموجبـــها مـــددتيالـــ) ٢٠١١ (١٩٨١ مـــن القـــرار ١ إلى الفقـــرة وإذ يـــشير  
 ات ولايـة عمليـة الأمـم المتحـدة علـى النحـو المنـصوص عليـه في القــرار        ٢٠١١ يوليـه /تمـوز  ٣١

  ،)٢٠١٠ (١٩٣٣ و) ٢٠١٠ (١٩٦٢و ) ٢٠١١ (١٩٧٥
  بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة، إذ يتصرفو  
) ٢٠١١( ١٩٦٨ مــن القــرار ١أن يــأذن للأمــين العــام، عمــلا بــالفقرة يقــرر   - ١  

) ٢٠١٠( ١٩٦٢ مـــن القـــرار ٦، والفقـــرة )٢٠١١( ١٩٦٧ مـــن القـــرار ٤  و٣والفقـــرتين 
، بـأن   )٢٠٠٥ (١٦٠٩ مـن القـرار      ٦  و ٤والفقـرتين   ) ٢٠١٠( ١٩٥١ من القرار    ١والفقرة  

 نقل ثلاث طائرات هليكوبتر مـسلحة مـع أطقـم تـشغيلها            ٢٠١١سبتمبر  / أيلول ٣٠يمدد حتى   
  بعثة الأمم المتحدة في ليبريا إلى عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار؛من 

  تحلـيلا  ٢٠١١ سـبتمبر / أيلـول  ١٥ إلى الأمين العام أن يقدم إليه بحلول         يطلب  - ٢  
  ؛ات، مشفوعا بتوصيات في هذا الشأنترتيبات التعاون بين البعثب لآخر المستجدات المتعلقة

مــن الأفــراد  ٢ ٠٠٠ فتــرة إيفــاد ٢٠١١ يوليــه/ تمــوز٣١ أن يمــدد حــتى قــرري  - ٣  
كـوت ديفـوار علـى النحـو المـبين في القـرار       إلى عمليـة الأمـم المتحـدة في       العسكريين الإضافيين   

، إضافة إلى القدرات العسكرية وقدرات الشرطة الإضافية المؤقتة المأذون بهـا            )٢٠١١ (١٩٦٧
  ؛)٢٠١٠( ١٩٤٢بموجب القرار 

وبــــأفراد شــــرطة تقــــديم الــــدعم في  إلى البلــــدان المــــساهمة بقــــوات يطلــــب  - ٤  
  الصدد؛ ذلك

  . أن يبقي المسألة قيد نظره الفعلييقــرر  - ٥  
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